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SCHEDULE VII - CHILE

Invocation of Paragraph 5 of Article XXVIII

The following communication, dated 19December 1996, has been received from the Permanent
Mission of Chile.

_______________

I have the honour to inform you that in accordance with Article XXVIII:5, Chile reserves its
right to modify its Schedule of Concessions VII during the three-year period commencing 1 January 1997.

Comité de l'accès aux marchés

LISTE VII - CHILI

Recours aux dispositions du paragraphe 5 de l'article XXVIII

La Mission permanente du Chili a fait parvenir au Secrétariat la communication ci-après, datée
du 19 décembre 1996.

_______________

J'ai l'honneur de vous faire savoir que le Chili se réserve le droit, conformément aux dispositions
du paragraphe 5 de l'article XXVIII, de modifier sa Liste de concession VII au cours de la période
triennale commençant le 1er janvier 1997.

Comité de Acceso a los Mercados

LISTA VII - CHILE

Recurso al párrafo 5 del artículo XXVIII

Se ha recibido de la Misión Permanente de Chile la siguiente comunicación, de fecha 19 de
diciembre de 1996.

_________________

Tengo el agrado de dirigirme a Ud. con el objeto de poner en su conocimiento que Chile se
reserva su derecho para modificar su lista de concesiones VII por el período de tres años que comienza
el 1o de enero de 1997, conforme con las provisiones del artículo XXVIII, párrafo 5.




